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Inne Dane zwIązane z ogólnym
użytkowanIem manometru

•Manometr jest przyrządem precyzyjnym, dlatego należy unikać
wstrząsów i wymuszonego działania.

•Nie należy naciskać gruszki do pompowania, jeśli przewód jest
zaciśnięty lub zagięty, ponieważ może to spowodować uszkodzenie

•Gdy poziom naładowania baterii jest zbyt niski, aby zapewnić
normalną pracę urządzenia, diody migają, a następnie manometr
wyłącza się. Należy wówczas wymienić baterie (2 baterie x 1,5 V
lr03 - aaa).

•Manometr wyłącza się automatycznie po 2 minutach bezczynności.

Další úDaje týkající se obecnéHo
použItí tlakoměru:

•Tlakoměr je přesný nástroj: musíte se vyvarovat nárazů a hrubého
zacházení.

•Nesmíte stisknout nafukovací žárovku, pokud je hadice
přiskřípnutá nebo složená, nebo ji poškodíte.

•Pokud jsou baterie příliš vybité, aby zařízení fungovalo normálně,
kontrolky se rozsvítí a zhasnou a pak se manometr vypne. Potom
budete muset vyměnit baterie (2 baterie: 1,5 V lr03 – aaa).

•Tlakoměr se automaticky vypne poté, co byl neaktivní po dobu 2
minut.

anDre Data veDrørenDe generel brug
af trykmåler:

•Trykmåleren er et præcisionsinstrument: du skal undgå at støde
det og behandle det groft.

•Du må ikke trykke på pumpepæren, hvis slangen er klemt eller
foldet sammen, ellers vil du beskadige den.

•Når batterierne er for flade til at aktivere enheden til at fungere
normalt, blinker indikatorlamperne til og fra, og trykmåleren vil
derefter slukke. Du skal derefter udskifte batterierne (2 batterier:
1.5 V lr03 - aaa).

•Trykmåleren slukker automatisk, efter at den har været inaktiv i 2
minutter.

anDra Data som gäller tryckmätarens
allmänna använDnIng:

•Tryckmätaren är ett precisionsinstrument: undvik att stöta till den
eller behandla den ovarsamt.

•Du ska inte trycka på pumpningsknappen om slangen är klämd
eller vikt, annars skadas den.

•När batterierna är för urladdade för att enheten ska kunna fungera
normalt, blinkar indikatorlampan och tryckmätaren stängs av. Du
ska sedan byta ut batterierna (2 batterier: 1.5 V lr03 - aaa).

•Tryckmätaren stängs av automatiskt efter att den har varit inaktiv i
2 minuter.

與一般使用壓力表相關的其他資料：
•壓力表是一種精密儀器：應避免碰撞以及粗暴使用。
•如果有擠壓或折疊，則不得按壓充氣球，否則會損壞。
•當電池電量不足，無法讓設備正常工作時，指示燈將閃爍，然後

壓力表會關閉。之後，您需要更換電池（2 顆電池：1.5 VLR03 -
AAA）。

•壓力表在不活動 2 分鐘後將自動關閉。
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1W pozycji siedzącej należy zmierzyć obwód pośladków (w cm), jak pokazano
na Rys.1

2Należy przeciąć wartość obwodu pośladków (w cm) z wagą w tabeli pomocy
w nadmuchiwaniu (Rys.2).

Przykład (Rys.2) :Waga: 95 kg; Obwód pośladków: 125 cm
Wartość wskaźnika napompowania wynosi: 3, co odpowiada lampce kontrolnej
oznaczonej cyfrą 3na manometrze.-
Uwaga:Jeśli wartość pompowania znajduje się na granicy między dwiema
strefami, należy użyć wyższej wartości.
POlyair®jest dostępny w kilku rozmiarach (tabela zaleceń) Rys.3.

1Při sezení změřte obvod svých hýždí (v palcích nebo cm), jak je znázorněno
na obr. 1.

2V tabulce nafukování na obr. 2vyhledejte průsečík obvodu svých hýždí (v
palcích nebo cm) a své hmotnosti.

Příklad (obr. 2):Hmotnost: 209 liber / 95 kg; Obvod hýždí: 50 palců / 125 cm
Hodnota nafouknutí je 3 (což odpovídá kontrolce 3 na manometru).
Poznámka:Pokud je vaše úroveň nafouknutí na hranici mezi dvěma zónami,
rozhodněte se pro vyšší z nich.
Poduška POlyair®je k dispozici v několika velikostech (tabulka s doporučením)
obr. 3.

1Mens du sidder måler du omkredsen af din bagdel (i tommer eller cm) som
vist i fig.1.

2På pumpetabellen fig.2, krydshenvis omkredsen af din bagdel (i tommer
eller cm) med din vægt.

Eksempel (fig.2):Vægt: 209 pund / 95 kg; bagdels-omkreds: 50 tom-
mer/125 cm
Oppumpningsværdien er3 (som matcher indikatorlys 3 på trykmåleren).
NB: Hvis dit oppumpningsniveau er på grænsen mellem to zoner, skal du
vælge den højeste af de to.
POlyair®-pude fås i flere størrelser (anbefalingstavle) fig.3.

1Mät omkretsen av din stuss sittande (i tum eller cm) så som visas i fig.1.
2i pumpningstabellen i fig.2, hänvisa till omkretsen för din stuss (i tum eller

cm) med din vikt.
Exempel (fig.2):Vikt: 209 lbs/95 kg; stussens omkrets: 50 tum/125 cm
Pumpningsvärdet är 3 (vilket matchar indikator 3 på tryckmätaren).
OBS: Om din pumpningsnivå är på gränsen mellan två områden, välj den
högre.
POlyair®kudden är tillgänglig i olika storlekar (rekommendationstabell) fig.3.

1坐下時，測量臀部周長（單位為英吋或公分），如圖 1所示。
2在圖 2的充氣表上，將您的臀部周長（單位為英吋或公分）與您的體重交

互參考。
範例（圖 2）：體重：209 磅/95 公斤；臀圍：50 英吋/125 公分
充氣值為 3（與壓力表上的 3 號指示燈相匹配）。
注意：如果您的充氣等級位於兩個區域之間的限制，請選擇兩者中的較高者。
Polyair®座墊有提供多種尺寸（推薦板）圖 3。

RYS. 1 / OBR. 1 / Fig.1 /
/ 圖1

RYS. 2 / OBR. 2 / Fig.2 /              / 圖2 1 
przykłaD / příklaD / eksempel /

exempel /        / 範例
125 cm
50 inches

95 kg
209 lbs

ETAP 2 / KRoK 2 / TRIN 2 / STEG 2 /               /  步驟 2

Obwód pośladków / Měření
hýždí / Opmåling af bagdel / 

Mätning av skinkan / 
/ 臀部測量

Rozmiar poduszki / Velikost podušky / Pudestørrelse /
Kuddens storlek /                    / 座墊尺寸
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135 > + / 54” and +
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RYS. 3 / OBR. 3 / Fig.3 /
/ 圖3

w celu zapamiętania, proszę podać
poniżej wartość napompowania
k zapamatování vašeho skóre
nafouknutí
for at huske din oppumpnings-score
för att minneslagra
pumpningsvärdet

記憶您的充氣分數
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ZH

PL - Poduszka napompowana ręcznie (bez użycia manometru)
czerwone obszary z zaznaczonymi ważnymi punktami podparcia w obs-
zarze krzyżowo-pośladkowym, które mogą sprzyjać pojawianiu się
odleżyn.

CS - Poduška nafouknutá pomocí ruční metody
červené oblasti vykazují na zadku body s vysokým tlakem, což vede k vy-
sokému riziku výbuchu kvůli tlaku.

DA - Pude oppustet med hånd-metode
De rødfarvede områder viser højtrykspunkter på ballen, der medfører store
risici for udbrud af liggesår.

SV - Kudde som pumpats med handmetoden
De rödfärgade områdena visar högtryckspunkter på skinkan vilket leder
till en hög risk för uppkomsten av trycksår.

AR

ZH - 用手充氣的座墊
紅色區域顯示臀部有高壓點，此有導致壓瘡發作的高風險。

PL - Poduszka napompowana z użyciem manometru.
odpowiednia równowaga punktów podparcia, zmniejszająca ciśnienie
przezskórne w odniesieniu do obszarów ryzyka. skuteczna profilaktyka.

CS - Poduška nafouknutá pomocí tlakoměru manometru.
Dobře vyvážené tlaky, které vedou k úlevě od vysokého tlaku oblastí vy-
kazujících nebezpečí. efektivní prevence.

DA - Pude oppustet med trykmåle-manometer.
godt afbalanceret tryk, der fører til højtryksaflastning af områder, der viser
risici. effektiv forebyggelse.

SV - Kudde som pumpats med tryckmätare/manometer.
ett välbalanserat tryck leder till höga tryckutsläpp för riskområden. effek-
tivt förebyggande.

AR

ZH - 用氣壓壓力計充氣的座墊。
均衡的壓力導致高壓緩解區域顯示風險。功效預防。

Dlaczego należy pompować korzystając z
manometru?
Niedostateczny poziom napompowania może mieć wpływ
na skuteczność działania poduszek powietrzno - komoro-
wych. Przepełniona lub niedopompowana poduszka może
być niewydolna. Jako, że różnice w poziomie napompowania
wewnątrz komór (rzędu kilku mbar) są niewykrywalne ręcznie, je-
dynym sposobem na prawidłowe napompowanie poduszki po-
wietrzno - komorowej jest zastosowanie urządzenia do
pompowania typu manometr. Tylko manometr uwzględnia wagę
i powierzchnię kontaktu ciała każdej z osób z poduszką, dzięki
czemu w sposób dokładny i powtarzalny gwarantuje skuteczne
zapobieganie odleżynom.

proč se nafukuje s tlakoměrem manometrem?
Chybně nastavené nafukování zhoršuje účinnost vzdu-
chových buněk podušek. Přefouknutý nebo nedostatečně
nafouknutý polštář může vést k výbuchu kvůli tlaku. Vzhle-
dem k tomu, že variace nafukování uvnitř jednotlivých oddílů
(několik mmHg) nemohou být detekovány pocitem vnímaným
rukama, jediným způsobem, jak správně nafukovat podušky se
vzduchovými buňkami, je použít nafukovací nástroje, jako jsou
tlakoměr manometr. Pouze manometr je schopen vzít v úvahu
hmotnost a kontaktní plochu pacienta s poduškou. Tato metoda
s konstantními výsledky poskytuje účinnou prevenci.

Hvorfor pumpe meD et trykmåle-manometer?
Dårligt justeret oppumpning forringer effektiviteten af pu-
dens luftceller. En overpumpet eller underpumpet pude kan
føre til udbrud af liggesår. Da oppumpnings-variationerne
inden for hvert rum (få mmHg) ikke kan findes ved at føle med
hånden, er den eneste måde at pumpe luftcellepuder korrekt
på, at bruge pumpeværktøjer såsom trykmåle-manometer. Kun
manometeret kan tage højde for patientens vægt og kontakt-
flade med puden. Denne metode med konstante resultater
giver en effektiv forebyggelse.

varför ska man pumpa meD en
tryckmätare/manometer?
En felreglerad pumpning reducerar luftcellernas fjädringsef-
fektivitet. En över- eller underpumpad kudde kan leda till
uppkomsten av trycksår. Eftersom uppblåsningsvariationerna
inuti varje fack (få mmHg) inte kan detekteras genom handkäns-
lan, är det enda sättet att pumpa luftkuddarna på rätt sätt att
använda uppblåsningsverktyg som tryckmätare. Endast mano-
metern kan ta hänsyn till patientens vikt och kontaktytan med
kudden. Denna metod ger konstanta resultat med ett effektivt
förbyggande.

充氣時，為什麼要使用氣壓壓力計？
調整不正確的充氣會損害氣囊的緩衝效率。過度充氣或充氣不足
都會導致壓瘡發作。由於每個隔間內的充氣都會有所不同（數毫
米汞柱內），且無法憑手感覺查，因此正確對氣囊墊充氣的唯一
方法就是使用充氣工具。例如，氣壓壓力計。只有壓力計才能計
算患者體重與座墊的接觸表面。這種能顯示恆定結果的方法可提
供有效的預防效果。
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WAŻNE - DŮLEŽITÉ - VIGTIGT - VIKTIGT - - 重要

PL Przyrząd do pompowania - Manometr
instrukcja użytkowania

CS Nafukovací systém Tlakoměr
Manometr
návod k použití

DA Pumpesystem trykmåle-manometer
brugervejledning

SV Pumpningssystemets tryckmätare
Manometer
bruksanvisning

AR

ZH 充氣系統壓力表 — 壓力計
使用說明
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 腔
式

氣
囊

墊
。

若
是

單
腔

氣
囊

墊
，

則
與

單
腔

的
充

氣
方

法
相

同
。

1 
—

 預
充

氣
為

什
麼

要
使

用
預

充
氣

？
預

充
氣

是
調

整
座

墊
的

重
要

步
驟

。
預

充
氣

階
段

可
讓

座
墊

的
兩

個
隔

室
壓

力
等

級
獲

得
更

好
的

平
衡

，
以

便
後

續
的

調
整

。
預

充
氣

程
序

圖
 5

。
預

充
氣

時
，

必
須

在
沒

有
患

者
坐

在
座

墊
上

的
情

況
下

進
行

。 按
開

/關
按

鈕
 1

，
圖

4
來

啟
動

壓
力

表
。

預
充

氣
指

示
燈

 4
，

圖
 4

 將
開

始
閃

爍
。

使
用

 2
 個

閥
門

中
的

一
個

連
接

壓
力

表
，

並
逐

一
為

每
個

隔
室

進
行

預
充

氣
，

直
到

預
充

氣
指

示
燈

亮
起

（
預

充
氣

指
示

燈
 1

，
圖

 4
）

。
如

果
超

過
此

值
，

則
可

按
下

洩
氣

按
鈕

 3
，

圖
 4

 進
行

洩
氣

。

2 
—

 患
者

的
定

位
（

在
充

氣
階

段
）

為
實

現
正

確
的

充
氣

，
請

按
照

以
下

定
位

說
明

進
行

操
作

：
A

輪
椅

應
處

於
豎

直
椅

背
位

置
。

B
手

臂
不

要
放

在
扶

手
上

，
圖

 6
C

雙
腳

放
在

腳
踏

板
上

，
腳

的
位

置
應

能
讓

腿
部

處
於

直
角

位
置

，
圖

 6

3 
—

 調
整

壓
力

，
圖

 7
A

讓
患

者
坐

在
預

充
氣

的
座

墊
上

。
B

將
壓

力
表

連
接

到
座

墊
的

 2
 個

閥
門

之
一

，
確

保
連

接
正

確
，

且
位

於
閥

門
上

。
如

果
壓

力
表

已
經

關
閉

，
請

重
新

打
開

壓
力

表
。

C
檢

查
隔

室
的

壓
力

並
進

行
調

整
，

以
獲

得
先

前
決

定
的

充
氣

值
。

到
此

，
可

能
會

有
兩

種
可

能
的

情
況

：
C
-1

壓
力

表
讀

數
高

於
目

標
充

氣
值

，
或

所
有

指
示

燈
都

閃
爍

（
表

示
壓

力
等

級
太

高
，

無
法

測
量

）
；

在
這

種
情

況
下

，
請

使
用

洩
氣

按
鈕

 3
，

圖
 4

逐
漸

讓
座

墊
洩

氣
，

在
此

過
程

中
不

要
忘

記
讓

患
者

多
次

起
床

，
以

便
空

氣
能

在
隔

間
內

循
環

。
 

C
-2

壓
力

表
讀

數
低

於
所

決
定

的
充

氣
值

；
在

這
種

情
況

下
，

請
使

用
充

氣
球

 5
，

圖
 4

逐
漸

充
氣

，
在

此
過

程
中

不
要

忘
記

讓
患

者
多

次
起

床
，

以
便

空
氣

能
夠

在
隔

間
內

循
環

。
 

對
第

二
個

隔
間

進
行

相
同

的
步

驟
。

要
關

閉
壓

力
表

，
請

按
開

/關
按

鈕
 1

，
圖

 4
並

按
住

它
。

檢
查

並
重

新
對

座
墊

充
氣

注
意

。
每

次
檢

查
或

對
座

墊
重

新
充

時
，

請
確

保
符

合
第

 2
節

中
所

述
的

位
置

。
與

大
多

數
可

充
氣

產
品

一
樣

，
建

議
您

應
定

期
檢

查
壓

力
（

平
均

每
 1

 到
 2

 週
）

。

保
固

自
客

戶
購

買
之

日
起

兩
年

內
，

提
供

無
任

何
製

造
瑕

疵
的

保
固

。
如

果
出

現
違

反
保

固
情

況
，

請
與

您
的

零
售

商
聯

繫
，

並
提

供
產

品
序

號
/批

號
。

保
固

範
圍

不
包

括
支

撐
物

的
濫

用
。Z

H


